
di View
OUTDOORGLI



INDICE
INDEX

OUR BEST DESIGN 

     TO LIVE OUTDOOR

HERITAGE pag. 1040x120

T IMBER pag. 1240x120

pag. 34SAND 60x90

P IETRE pag. 3660x90

BLOIS pag. 2090x90

DOLOMIA pag. 2660x90

T IBUR pag. 2460x90

ARDENNE pag. 4480x80· 40x80·60x60

P IETRE pag. 1440x120

D IG IONE pag. 2260x90

DORSET pag. 2120x120·80x180

DOCKS pag. 6100x100

QUANTUM pag. 4045x90·61x61

BASEMENT pag. 4861x61

NEW WOOD pag. 1640x122

40x120 60x90 40x80 60x6090x90 80x8060x120 45x90120x120 100x10080x180

DORSET pag. 3060x90

61x61

L IGHT pag. 8100x100·60x60



120x120 ·80x180DORSET

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm
Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

120x120 1,44 1 67,70 20 28,80 1354

80x180 1,44 1 66,70 18 25,92 1200

2 ·

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

Londra

Night

Ice

Plata

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED
· 3

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

Ice Londra

Plata Night



DORSET
Londra · 120x120

DORSET
Night · 80x180

4 · · 5



Antracite

100x100 DOCKS
Grigio/Antracite ·100x100

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mmDOCKS
Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

100x100 1 1 47,50 21 21 997,5

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

6 ·

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

10,0mm
indoor

IN&OUT

GrigioSabbia



L IGHT
Cenere · 100x100

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED
8 ·

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

Sabbia Perla Cenere Grafite

100x100 20mmL IGHT
Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

100x100 1 1 47,50 21 21 997,5

60x60 0,72 2 32,50 30 21,60 975

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

10,0mm
indoor

IN&OUT



Hell

Dunkel

HERITAGE
Dunkel · 40x120

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mmHERITAGE 40x120

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

40x120 0,48 1 23,00 48 23,04 1.104

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

10 ·



COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

Noce

Marrone Grigio

TIMBER
Noce · 40x120Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

40x120 0,48 1 23,00 48 23,04 1.104

TIMBER 40x120

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

12 ·



PIETRE
Cerv. 01 Grey · 40x120Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

40x120 0,48 1 23,00 48 23,04 1.104

PIETRE 40x120

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

Cerv. 01 Grey

Rada LightCerv. 02 Dark

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

14 ·



COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

NEW WOOD
Brown · 40x122Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

40x122 0,98 2 43,5 21 20,58 913,5

NEW WOOD 40x122
V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

16 ·

BrownMelange

Miele Grey



NEW WOOD
Melange · 40x122

NEW WOOD
Grey · 40x122

18 · · 19



Gris

V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

BLOIS
Gris · 90x90Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

90x90 0,81 1 37 25 20,25 925

BLOIS 90x90
10,0mm
indoor

IN&OUT

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

Beige Anthracite

20mm

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

20 ·



DIGIONE
Grigio · 60x90

Perla Oro

Grigio

DIGIONE 60x90
10,0mm
indoor

IN&OUT

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

20mm

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

22 ·

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

60x90 0,54 1 24,60 48 25,92 1180



TIBUR
Silver · 60x90

T IBUR 60x90
10,0mm
indoor

IN&OUT

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

Silver

Almond

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

60x90 0,54 1 24,60 48 25,92 1180

20mm
V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

24 ·



DOLOMIA
Medio & Scuro · 60x90

Scuro

DOLOMIA 60x90
10,0mm
indoor

IN&OUT

Chiaro Medio

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

20mm

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

26 ·

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

60x90 0,54 1 24,60 48 25,92 1180



DOLOMIA
Scuro · 60x90

DOLOMIA
Chiaro · 60x90

· 2928 ·



DORSET
Pietra · 60x90

Perla

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

Sabbia

Pietra Ombra

DORSET 60x90

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

10,0mm
indoor

IN&OUT

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

30 ·

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

60x90 0,54 1 24,60 48 25,92 1180



DORSET
Ombra · 60x90

DORSET
Sabbia · 60x90

· 3332 ·



SAND
Sahara · 60x90

Sahara

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

Gibson

SAND 60x90

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

34 ·

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

60x90 0,54 1 24,60 48 25,92 1180



Limestone Yellow*

Fossil* Multicolor**

COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

PIETRE
Multicolor · 60x90

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

60x90 0,54 1 24,20 48 25,92 1.161

PIETRE 60x90

V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

* V4 RANDOM

SHADE 
VARIATION

**

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

36 ·



PIETRE
Fossil · 60x90

P IETRE
Limestone Yellow · 60x90

· 3938 ·



COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

ARDENNE
Sabbia · 80x80Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

80x80 0,64 1  29,50 44  28,16 1.298

40x80 0,64 2 25,70 27 17,28 743

60x60 0,72 2 32,50 30 21,60 975

ARDENNE 80x80·40x80·60x60

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

Sabbia Grigio Antracite

9,5mm
indoor

IN&OUT

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm

40 ·



ARDENNE
Grigio · 80x80

ARDENNE
Antracite · 40x80

· 4342 ·



COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

QUANTUM
Dark · 45x90Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

45x90 0,81 2  36,00 27 21,87  972

61x61 0,74 2 31,90 30 22,20 957

QUANTUM
V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

20mm45x90 ·61x61

44 ·

Ivory Grey

Cream Dark



QUANTUM
Cream · 61x61

46 ·

QUANTUM
Grey · 45x90

· 47



COLORI / COLOURS / COULEURS / FARBEN

BASEMENT
Grigio · 61x61

BASEMENT

GRES F INE PORCELLANATO RETT IF ICATO ·  F INE PORCELAIN STONEWARE RECT IF IED

Size Mq/Box Pz/Box Kg/Box Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal

61x61 0,74 2 31,90 30 22,20 957

20mm
V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

48 ·

Beige Grigio Antracite

61x61



ESEMPIO DI POSA SU COPERTURA PIANA

A Posato con collante
 Laid with adhesive 
 Mit Kleber verlegt 
 Posé avec de la colle

B Massetto in calcestruzzo 
 Concrete screed - Betonestrich 
 Chape en béton

C Strato di separazione 
 Separation layer - Trennschicht - Couche de séparation

D Elemento termoisolante - Thermal insulation element - 
 Wärmedämmendes Element - Elément thermo-isolant

E Barriera al vapore - Vapour barrier - Dampfsperre- Barrière à la vapeur

F Manto impermeabile - Waterproof layer - Undurchlässige Schicht 
 Revêtement imperméable

G Massetto di pendenza - Sloping screed - Estrich mit Gefälle - Chape d’inclinaison

H Solaio - Floor - Decke - Plancher

POSA SU MASSETTO CON COLLA
Laying on creed with adhesive
Verlegung auf Estrich mit Kleber 
Pose sur chape avec de la colle

VERSATILITÀ DI POSA PER TUTTE LE ESIGENZE DI APPLICAZIONE. 
ARREDA FACILMENTE GLI SPAZI ALL’APERTO.

POSA A SECCO IN APPOGGIO
Dry Laying
Trockene verlegung Durch Auflage
Pose à sec en appui

COMPLETE LAYING VERSATILITY FOR ALL APPLICATION REQUIREMENTS. A DESIGN FEATURE FOR OUTDOOR SPACES. 
VOLLSTÄNDIGE VIELFÄLTIGKEIT DER VERLEGUNG FÜR ALLE ANWENDUNGSERFORDERNISSE. 
GESTALTET MÜHELOS BEREICHE UNTER FREIEM HIMMEL.

VERSATILITE COMPLÈTE DE LA POSE POUR TOUTES LES EXIGENCES D’APPLICATION. 
DÉCORE AISÉMENT LES ESPACES À CIEL OUVERT.

POSA SOPRAELEVATA CON SUPPORTO
Raised laying with support  
Verlegung auf Hohlraumboden mit stelzlager 
Pose surelevee avec support

ERBA
Grassy Ground 
Rasen 
Sols herbeux

GHIAIA
Gravel
Kies 
Gravier

SABBIA
Sand
Sand
Sable

POSA A SECCO SU GHIAIA
DRY LAYING ON GRAVEL
TROCKENE VERLEGUNG AUF KIES 
POSE À SEC SUR LE GRAVIER

ESEMPIO DI POSA SU TERRENO

A Prodotto

B Ghiaia - Gravel - Kies - Gravier

C Strato di drenaggio Drainage layer 
 Drainage layer- Drainageschicht - 
    Couche de drainage

D Terreno -Soil - Erdreich - Terrain

ESEMPIO DI POSA SU COPERTURA PIANA

A Prodotto

B Strato di zavorramento in ghiaia 
 Ballast layer of gravel 
 Beschwerungsschicht aus Kies 
 Couche de lestage dans le gravier

C Strato di separazione 
 Separation layer 
 Trennschicht 
 Couche de séparation

D Elemento termoisolante 
 Thermal insulation element - Wärmedämmendes Element 
 Elément thermo-isolant

E Barriera al vapore 
 Vapour barrier - Dampfsperre- Barrière à la vapeur

F Manto impermeabile 
 Waterproof layer - Undurchlässige Schicht - Revêtement imperméable

G Massetto di pendenza 
 Sloping screed - Estrich mit Gefälle - Chape d’inclinaison

H Solaio 
 Floor - Decke - Plancher

POSA SU MASSETTO CON COLLA
LAYING ON SCREED WITH ADESIVE

VERLEGUNG AUF ESTRICH MIT KLEBER.
POSE SUR UNE CHAPE AVEC DE LA COLLE.

ESEMPIO DI POSA SU TERRENO

A Posato con collante
 Laid with adhesive 
 Mit Kleber verlegt 
 Posé avec de la colle

B Massetto in calcestruzzo 
 Concrete screed - Betonestrich 
 Chape en béton

C Strato di rinforzo  
 Reinforcement laye -Verstärkungsschicht - Couche de renfort

D Massetto in calcestruzzo - Concrete screed - Betonestrich - Chape en béton

E Loose stone foundation (gravel) - Vespaio (ghiaia) - Hohlraum (Kies) - 
 Guide sanitaire (gravier)

F Soil - Terreno - Erdreich - Terrain

· 5150 ·



• Ottimo nascondiglio per tubi ed 
impianti

• Excellent for hiding pipes and 
equipment

• Hervorragendes Versteck für       
Leitungen und Anlagen

• Excellente cachette pour tuyaux 
et installations

• Ottimo assorbimento delle  
dilatazioni

• Excellent absorption of structural 
movements

• Hervorragendes Auffangen von 
Spannungen

• Excellente absorption des 
dilatations

• Significativa diminuzione del peso

• Significant reduction in weight

• Signifikante 
Gewichtsverminderung

• Diminution significative du poids

• Pavimento sempre piano e 
facilmente ispezionabile

• Always a flat floor and easily 
accessible

• Fußboden immer eben und 
einfach überprüfbar

• Pavement toujours plat et facile à 
inspecter

• Velocità di posa in opera

• Speed of installation

• Schnelles Verlegen

• Rapide à poser

• Rapido deflusso dell’acqua 

• Quick water drainage

• Schnelles Ablaufen des Wassers

• Rapide écoulement de l’eau

• Migliore isolamento termico

• Better thermal insulation

• Bessere Wärmeisolierung

• Meilleure isolation thermique 

• Forte resistenza ai pesi

• Exceptional load bearing strength

• Hoher Widerstand gegen 
Belastungen

• Forte résistance aux poids 

• Miglior isolamento acustico

• The best sound insulation

• Bessere Schallisolierung

• Meilleure isolation acoustique

• Ecologia e pulizia

• Ecological and clean

• Ökologisch und sauber

• Écologie et propreté 

VANTAGGI DELLA POSA SOPRAELEVATA

BENEFITS OF A RAISED FLOOR 
VORTEILE DER VERLEGUNG AUF DOPPELBÖDEN  
AVANTAGES DE LA POSE SURÉLEVÉE.

POSA SOPRAELEVATA CON SUPPORTO
RAISED LAYING WHIT SUPPORT.
VERLEGUNG AUF HOHLRAUMBODEN MIT STELZLAGER.
POSE SURELEVEE AVEC SUPPORT.

La tecnologia del pavimento sopraelevato è composta da una serie di supporti modulari e regolabili, che con semplicità e sicurezza si adattano ad ogni tipo di pavimento. Ideati per garantire 
sempre una pavimentazione omogenea, senza apportare interventi radicali alla struttura preesistente ed eliminare i problemi di umidità, infiltrazioni d’acqua, passaggio di cavi o tubi, permettono una 
facile e veloce ispezionabilità e un efficace smaltimento delle acque meteoriche. I pavimenti sopraelevati, consentono di assorbire le dilatazioni e i movimenti strutturali, evitando così la formazione 
di crepe sul manto impermeabile. Inoltre grazie alla regolabilità dei supporti e degli accessori di compensazione, consentono di ottenere pavimenti livellati, sempre in bolla, compensando piccoli 
dislivelli e pendenze del piano di appoggio.

Floating floor technology is composed by a series of modular and adjustable supports, that easily and safely adapt to all flooring types. Designed to guarantee a homogeneous flooring, without 
bringing radical changes to the existing structure, as well as to eliminate humidity problems, water infiltrations, passage of electric cables and pipes, floating floor solutions allow easy and quick 
inspections and rainwater efficient disposal. Floating floors absorb any expansions and structural movements, in order to prevent the waterproof surface from cracking. Moreover, thanks to the 
adjustable supports and to the balance accessories, floating floors create levelled flooring through the compensation of small gaps and inclinations of the supporting surface.

La technologie des pavements surélevés prévoit une série de supports modulaires et réglables qui s’adaptent en toute simplicité et sécurité à n’importe quel type de revêtement de sol. Conçus pour garantir dans 
le temps un pavement homogène sans nécessité d’apporter des modifications radicales à la structure préexistante et pour éliminer les problèmes d’humidité, d’infiltrations d’eau, de passage de câbles ou de 
tuyaux, ils permettent une inspection facile et rapide ainsi qu’un écoulement efficace des eaux de pluie. Les pavements surélevés permettent d’absorber les dilatations et les mouvements structurels, empêchant 
ainsi la formation de fissures sur la couverture d’étanchéité. De plus, étant réglables, les supports et les accessoires de compensation permettent d’obtenir des pavements plats, toujours nivelés, égalisant les 
petits dénivelés et les déclivités de la surface d’appui.

Die Technik des Hohlraumbodens besteht aus einer Reihe modularer und einstellbarer Stützen, die sich einfach und sicher jeder Art von Fußboden anpassen. Sie wurden entwickelt, um immer 
einen einheitlichen Bodenbelag zu garantieren, ohne dass radikale Eingriffe an der zuvor vorhandenen Struktur notwendig sind, und um die Probleme von Feuchtigkeit, Eindringen von Wasser, 
Kabel- oder Rohrdurchgang zu beseitigen. Sie ermöglichen eine einfache und schnelle Inspektion und eine effiziente Ableitung des Regenwassers. Die Hohlraumböden ermöglichen es, Spannungen 
und strukturelle Bewegungen aufzufangen und vermeiden so die Bildung von Rissen in der undurchlässigen Schicht. Außerdem ermöglichen sie es, dank der Einstellbarkeit der Stützen und der 
Ausgleichsteile, nivellierte Fußböden zu erhalten, die immer perfekt waagerecht sind, indem kleine Höhenunterschiede und Neigungen der Auflageebene ausgeglichen werden.

· 5352 ·



È bene prevedere le opportune pendenze trasversali e longitudinali da realizzare durante il livellamento o la compattazione per ottenere un drenaggio ottimale del piano di calpestio. 
Si raccomanda di prevedere un substrato realizzato con materiali drenanti per facilitare il deflusso dell’acqua ed evitarne il ristagno. Inoltre si consiglia una posa con fuga minima di 
3 mm. Vista la caratteristica di ingelività del gres porcellanato, la serie  ha il valore relativo all’assorbimento d’acqua praticamente nullo. Tale proprietà potrebbe comportare ristagni 
di acqua localizzati sulla pavimentazione, indipendentemente dalla realizzazione di una posa a regola d’arte del materiale.

It is advisable to create the appropriate transverse and longitudinal gradients during levelling or compacting, in order to ensure optimal drainage of the floor.  We recommend the in-
corporation of a drainage substrate in order to facilitate runoff and prevent water pooling. It is also advisable to lay the tiles with a minimum joint of 3mm. Given the frost resistance of 
porcelain stoneware, the series offers a water absorption value of practically zero. This property could lead to localised pooling of water on the floor, even if the tiles are laid properly.

Bei der Nivellierung und Kompaktierung müssen die notwendigen Quer- und Längsneigungen geschaffen werden, damit die ordnungsgemäße Drainage der Lauffläche möglich ist. 
Es wird empfohlen einen aus drainierendem Material bestehenden Unterboden vorzusehen, um das Abfließen des Wassers zu erleichtern und ein Anstauen zu vermeiden. Außerdem 
wird die Verlegung mit einer Mindestfuge von 3 mm empfohlen. Aufgrund der Frostbeständigkeit des Feinsteinzeugs hat die Serie einen Wasseraufnahmewert von praktisch Null.  
Diese Eigenschaft könnte, selbst bei fachgerechter Verlegung des Materials, zum Anstauen des Wassers auf dem Boden führen.

On conseille de prévoir des inclinaisons transversales et longitudinales opportunes à réaliser au cours du nivellement et du compactage pour obtenir un drainage optimal du plan de 
piétinement. On recommande de prévoir un substrat réalisé avec des matériaux drainants pour favoriser l’écoulement de l’eau et en éviter la stagnation. On conseille également une 
pose avec un joint minimal de 3mm. Vu le caractère ingélif du grès cérame, la valeur d’absorption de l’eau de la série est pratiquement nulle. Cette propriété pourrait provoquer des 
stagnations d’eau localisées sur le carrelage, indépendamment de la réalisation d’une pose du matériel dans les règles de l’art.

RACCOMANDAZIONI DI POSA 

LAYING ADVICE
EMPFEHLUNGEN FÜR DIE VERLEGUNG 
RECOMMANDATIONS DE POSE

· 5554 ·

SISTEMA U-BRS

BC - SERIE PB - SERIE DPH - SERIE SISTEMA U-BRS



ALTE PERFORMANCE, PRATICITÀ E FUNZIONALITÀ.

HIGH PERFORMANCES, PRACTICAL AND FUNCTIONAL. 
HAU TES PERFORMANCES, PRATICITÉ ET FONCTIONNALITÉ.
HOHE LEISTUNG, PRAKTISCHE EIGENSCHAFTEN UND FUNKTIONALITÄT.

FACILE DA POSARE: RETTIFICATO
MONOCALIBRO.
Easy toi fit: rectified monocaliber.
Facile ° poser: rectfié monocalibre.
Leicht verlegbar: geschliffen in 
einem werkmass.

STOP!

INTACCABILE DA MUFFE, MUSCHIO
E TRATTAMENTI VERDE RAME
Resistant to mildew, moss and verdigris
Treatments.
Résiste aux moisissures, aux mousses et
Aux traitements à base d’oxyde de cuivre.
Beständig gegen schimmel moos und
Behandlungen mit kupfersulfat.

1000

KG

IRESISTENTE AD ELEVATI CARICHI DI
ROTTURA (oltre 1000 kg per lastra).
Withstands high breaking loads
(Over 1,000 kg per slab).
Résiste aux charges de ruptures élevées
(Plus de 1000 kg/carreau).
Beständig gegen hohe bruchlasten
(Mehr als 1000 kg pro platte).

REMOVIBILE, ISPEZIONABILE E
RIUTILIZZABILE.
Removable, inspectable and re-usable.
Amovible, repositionnable et permettant.
De procéder facilement aux opérations.
D’inspection et de maintenance
entfernbar, Kontrollierbar und
wiederverwendbar.

**

RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI.
Withstands sudden temperature
changes.
Résiste aux chocs thermiques.
Beständig
gegenübertemperaturschwankungen.

RESISTENTE AL GELO
Frost resistant.
Résiste au gel.
Frostbeständig.

RESISTENTE AL SALE
Salt proof.
Résiste au sel.
Salzbeständig.

FACILE DA PULIRE.
Easy to clean.
Facile a nettoyer.
Pflegeleicht

CARRABILE
Drive-over.
Carrossable.
Befahrbar.

*

* Per pavimenti esterni, posati a colla. - For outdoor flooring, laid with adhesive. 
Pour revêtements de sols externes posés avec de la colle. - Für mit Klebstoff verlegte Böden im Außenbereich.

** Per pavimenti sopraelevati o posati a secco su ghiaia o sabbia. - For raised flooring, or for flooring dry-laid on gravel and sand.
Pour planchers surélevés ou posés à sec sur gravier ou sable. - Für Hohlraumböden oder trocken verlegt auf Kies oder Sand

BECCO CIVETTA STEPTORO

180°

COPERTINA COSTA RETTA

COSTA RETTA ELLE

h>4 cm

Garanzia antiscivolo R11. 
Guaranteed anti-slip R11.
Rutschbeständigkeitsgewähr R11.
Antidérapant garanti R11.

Rettificato con smusso.
Rectified with bevel.
Richtig mit Abschrägung.
Rectifié avec biseauter.

V1 LOW

SHADE 
VARIATION

V2 SLIGHT

SHADE 
VARIATION

V3 MODERATE

SHADE 
VARIATION

V4 RANDOM

SHADE 
VARIATION

PEZZI SPECIALI

TRIMS. 
FORMSTÜCKE 
PIECES SPECIALES

GRIGLIA
GRID
ABLAUFRINNE
GRILLE

GRIGLIA ANGOLARE DX/SX
CORNER GRID RH/LH
ECK ABLAUFRINNE RE/LI
ANGLE GRILLE DX/SX

COPRISPIGOLO

20 mm

28 mm
20 mm

185 mm

50 mm
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES -  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE EIGENSCHEFTEN 
CARATTERISTICA- FEATURE - DATEN - CARACTÉRISTIQUE CARATTERISTICHE TECNICHE  - TECHNICAL FEATURES - TECHNISCHE DATEN - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES NORMA - STANDARD - NORM - NORME LIMITI PREVISTI  - ESTABLISHED LIMITS - VORGESEHENE GRENZWERTE - LIMITES ÉTABLIES

REGOLARITÀ  
REGULARITY 

REGELMÄSSIGKEIT 
RÉGULARIT

LUNGHEZZA E LARGHEZZA  - LENGHT AND WIDTH - LÄNGE UND BREITE - LONGUEUR ET LARGEUR ISO 10545-2 ± 0.6 % ± 2 mm CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

SPESSORE - THICKNESS - DICKE - EPAISSEUR ISO 10545-2 ± 5.0 % ± 0.5 mm CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

ORTOGONALITÀ - RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT - PERPENDICULARITÉ ISO 10545-2 ± 5.0 % ± 2 mm CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI - STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN - RECTITUDE DES ARETES ISO 10545-2 ± 5.0 % ± 1.5 mm CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

PLANARITÀ - SURFACE FLATNESS - EBENFLÄCHIGKEIT - PLANEITE DE SURFACE ISO 10545-2 ± 5.0 % ± 2 mm CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

STRUTTURALE 
STRUCTURAL
STRUKTURELL
STRUCTURAL

ASSORBIMENTO D’ACQUA  - WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME - ABSORPTION D’EAU ISO 10545-3 ≤ 0.5 % CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

SFORZO DI ROTTURA  - BREAKING STRENGHT - BRUCHKRAFT  - FORCE DE RUPTURE ISO 10545-4 ≥ 1300 N ≥10000 N

MODULO DI ROTTURA - MODULUS OF RUPTURE - BRUCHLAST - MODULE DE RUPTURE ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2 ≥ 35 N/mm2

SUPERFICIE
SURFACE

OBERFLÄCHE
SURFACE

RESISTENZA ALL’ABRASIONE - ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT - RESISTANCE A L’ABRASION ISO 10545-7 CLASSE DICHIARATA  - CLASS DECLARED - KLASSE ERKLÄRT - CLASSE DÉCLARÉ 4, 2100 RP

TERMO IGROMETRICHE
THERMAL HYGROMETRIC

THERMAL HYGROMETRISCH
THERMIQUE HYGROMÉTRIQUE

DILATAZIONE TERMICA LINEARE - LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNG  - DILATATION THERMIQUE LINEAIRE ISO 10545-8 VALORE DICHIARATO - VALUE DECLARED - ERKLÄRTER WERT - VALEUR DÉCLARÉE α ≤ 9ּ  10-6 °C

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI A - THERMAL SHOCK RESISTANCE 
WIDERSTANDSFÄHIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN - RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE

ISO 10545-9 TEST SUPERATO - TEST PASSED - TEST BESTANDEN - TEST RÉUSSI GARANTITO - GUARANTEED - GARANTIERT - GARANTI

RESISTENZA AL GELO - FROST RESISTANCE - FROSTBESTÄNDIGKEIT - RÉSISTANCE AU GEL ISO 10545-12 TEST SUPERATO - TEST PASSED - TEST BESTANDEN - TEST RÉUSSI GARANTITO - GUARANTEED - GARANTIERT - GARANTI

REAZIONE AL FUOCO - REACTION TO FIRE - REAKTION ZUM FEUER - RÉACTION AU FEU EN 14411 TEST SUPERATO - TEST PASSED - TEST BESTANDEN - TEST RÉUSSI A1 FL / A1 

LUCE
LIGHT
LICHT

LUMIÈRE

COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE - RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE 
LICHTECHTHEIT DER FARBEN - RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE

DIN 51094

ASSENZA DI APPREZZABILI / ALTERAZIONI DI COLORE.
NO NOTICEABLE / COLOUR MODIFICATIO.

SKEIN SICHTBARE / FARBVERÄNDERUNGEN AUFWEISEN. 
 AUCUN ALTÉRATIONS / APPRÉCIABLES DE COULEUR.

CONFORME - COMPLYING - ERFÜLLT - CONFORME

CHIMICA
CHEMICAL
CHEMISCH
CHIMIQUE

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO (ACIDI, BASI E SALI) - RESISTANCE TO CHEMICALS (ACIDS, BASES AND SALTS) 
CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT (SÄUREN, BASIS UND SALZ) - RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE (ACIDES, BASES ET SELS)

ISO 10545-13 UB MINIMO - UB MINIMUM - UB MINIMUM - UB MINIMUM GARANTITO - GUARANTEED - GARANTIERT - GARANTI

RESISTENZA ALLE MACCHIE - RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTÄNDIGKEIT - RESISTANCE AUX TACHES ISO 10545-13 ≥ 3 GARANTITO - GUARANTEED - GARANTIERT - GARANTI

SICUREZZA
SAFETY

SICHERHEIT
SÉCURITÉ

COEFFICIENTE DI ATTRITO DINAMICO  - DYNAMIC COEFFICIENT OF FRICTION

BCRA > 0.4 GARANTITO - GUARANTEED - GARANTIERT - GARANTICOEFFICIENTE DI ATTRITO STATICO ASCIUTTO  - DRY STATIC COEFFICIENT OF FRICTION

COEFFICIENTE DI ATTRITO STATICO BAGNATO  - WET STATIC COEFFICIENT OF FRICTION

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO - SKID RESISTANCE - RUTSCHHEMMUNG - RÉSISTANCE AU GLISSEMENT
DIN 51130 VALORE DICHIARATO - VALUE DECLARED - ERKLÄRTER WERT - VALEUR DÉCLARÉE R11

DIN 51097 VALORE DICHIARATO - VALUE DECLARED - ERKLÄRTER WERT - VALEUR DÉCLARÉE A+B+C
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MERCHANDISING

CULLA SHAPE 19 CON 5 POSTAZIONI CULLA SHAPE 7 CON 7 POSTAZIONI

· 6160 ·




